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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY         

 

§ 1 Rozsah platnosti 
1) Naše dodávky a služby jsou poskytovány výhradně  podle  následujících Všeobecných obchodních podmínek (dále 

VOP). Tyto podmínky platí i pro budoucí smlouvy o prodeji a/nebo dodávce zboží se stejným kupujícím, i když tyto 
nebudou výslovně znovu samostatně sjednány.  

2) Neuznáváme žádné obchodní podmínky kupujícího, které jsou v rozporu s těmito našimi Všeobecnými 
obchodními  podmínkami nebo se od nich odchylují, ledaže bychom s platností odlišných Všeobecných 
obchodních podmínek či jednotlivými dílčími  ustanoveními písemně výslovně souhlasili.  

3) To platí rovněž v případě, že jsme v jednotlivých případech nevznesli námitky proti odchylným obchodním 
podmínkám kupujícího, nebo pokud dodávku kupujícímu provedeme bez výhrad, přestože jsme si byli vědomi 
obchodních podmínek kupujícího, které jsou v rozporu s našimi obchodními podmínkami nebo se od nich 
odchylují. Platí zákonná ustanovení, zejména občanský zákoník č. 89/2012 Sb., v aktuálním znění, pokud není níže 
stanoveno jinak.   

4) Pro naše nádoby a distribuční prostředky platí zvláštní obchodní podmínky pro pronajímané nádoby; ty se stávají 
součástí smlouvy v případě, že kupující používá námi pronajímané nádoby. Obchodní podmínky si u nás lze 
vyžádat samostatně a jsou také zveřejněny na našich webových stránkách. 

§ 2 Nabídka a uzavření smlouvy  
1) Naše nabídky jsou nezávazné.  
2) Objednávka požadovaného zboží může být potenciálním kupujícím učiněna ústně (telefonicky), písemně, e-

mailem nebo faxem a představuje závazný návrh k uzavření smlouvy. Tuto objednávku jsme oprávněni přijmout 
do 10 pracovních dnů. 

3) Ústní nebo telefonická prohlášení zástupců nebo zaměstnanců nabývají platnosti až po našem písemném, 
textovém nebo elektronickém potvrzení.  

4) Ilustrace, výkresy, hmotnostní specifikace, popisy v nabídkách, ceníky a další obecné tiskoviny jsou připraveny 
nebo stanoveny podle našich nejlepších schopností, ale pokud nejsou výslovně označeny jako závazné, jsou pouze 
informativní. 

   § 3 Ceny a platební podmínky 
1) Není-li v jednotlivých případech dohodnuto jinak, platí naše ceny platné v době uzavření smlouvy, ex works, plus 

zákonná daň z přidané hodnoty. 
2) Kupní cena je splatná ihned, pokud není dohodnuto jinak.  
3) Pokud se kupující dostane do prodlení s úhradou, stávají se všechny neuhrazené faktury splatnými okamžitě. 

Zákazník zároveň nemusí obdržet další zboží až do uhrazení všech závazků včetně všech ostatních 
vystavených faktur, které ještě nejsou splatné. 

4)  Kupující nemá má nárok na započtení, s vyjímkou toho, že  jeho protinároky vůči GHC jsou pravomocně 
prokázány nebo zcela nesporné a prodávajícím písemně uznané. Kupující má nárok na uplatnění zadržovacího 
práva pouze tehdy, pokud je jeho protinárok založen na stejném smluvním vztahu. Prodávající tímto vylučuje a 
nesouhlasí s tím, aby si kupující započetl jakékoliv nároky třetích osob vůči němu. 

   § 4 Dodání a dodací lhůta  
1) Pokud nám v plnění dodací povinnosti brání okolnosti mimo naši kontrolu, včetně stávek nebo výluk, bude dodací 

lhůta odpovídajícím způsobem automaticky  prodloužena.  
2) Není-li v potvrzení objednávky, smlouvě nebo v obchodní nabídce uvedeno jinak, je dodávka sjednána „ex 

works“. 
3) Obaly budou převzaty zpět skladem, který je vydal. Zákazník hradí náklady na zpětnou dopravu do skladu GHC. 

Vrácení obalů je zpoplatněno. Náklady budou upřesněny v nabídce. 

4) Dodací doba je individuálně dohodnuta se zákazníkem buď v nabídce nebo v uzavřené smlouvě, 
případně je v jednotlivých případech upřesněna při potvrzení objednávky. 
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§ 5 Obaly v majetku zákazníka 

   Tlakové nádoby vlastněné zákazníkem, resp. kupujícím, nám musí být dodány zdarma, připravené k plnění a se 
zbytkovým přetlakem plněného produktu. Před jejich opětovným naplněním nebudeme kontrolovat obsah 
nádoby z hlediska produktu, kvality nebo příp. kontaminace bez předchozí zvláštní objednávky – za to je plně 
zodpovědný zákazník. Vadné nádoby podléhající povinné kontrole budou zkontrolovány a opraveny na náklady 
zákazníka bez jeho pokynů, v souladu s platnými zákonnými předpisy. 

 
§ 6 Výhrada vlastnictví 

1) Veškeré zboží, které dodáme, zůstává naším majetkem, až do jeho úplného zaplacení. 
2) V případě zabavení zboží nebo jiných zásahů třetích osob nás musí kupující neprodleně písemně informovat, 

abychom se mohli u třetí osoby domáhat svých vlastnických práv právní cestou. Pokud nám tato třetí osoba není 
schopna uhradit případné soudní a mimosoudní náklady soudního či jiného řízení, odpovídá kupující za veškeré 
ztráty, které nám tím vzniknou.  

Kupující je oprávněn zakoupenou věc dále prodat v rámci svého běžného obchodního styku; tímto nám však 
postupuje veškeré případné nároky vyplývající z dalšího prodeje svým zákazníkům nebo třetím osobám,  zejména 
co se týče obalů a distribučních prostředků, a to bez ohledu na to, zda byla zakoupená věc dále prodána bez 
zpracování nebo po něm. Kupující je i po postoupení nároků nadále oprávněn vymáhat celou  svou pohledávku. 
Naše oprávnění vymáhat pohledávku sami zůstává nedotčeno. Zavazujeme se však, že pohledávku nebudeme 
vymáhat, pokud kupující splní své platební povinnosti z přijatého plnění, zajistí případné vrácení obalů a 
distribučních prostředků, dále za předpokladu, nedostane se do prodlení s platbou a zejména pokud nebude vůči 
němu podán návrh na zahájení insolvenčního řízení nebo pokud nebudou platby pozastaveny. 

 
§ 7 Nároky z vad  
1) Po přechodu rizika odpovídá GHC za vady s vyloučením všech ostatních nároků kupujícího, bez ohledu na § 8, 

ustanovení 1) , a to tak, že GHC může v rámci dodatečného plnění buď vadu odstranit (oprava), nebo dodat 
bezvadnou věc (náhradní dodávka). Kupující nás musí o jakékoli zjištěné vadě neprodleně písemně informovat.  

2) GHC nenese odpovědnost, pokud je vada z hlediska zájmů kupujícího nepodstatná nebo je založena na okolnosti, 
kterou lze přičíst kupujícímu. 

3)  V případě nesprávných úprav provedených kupujícím nebo třetími osobami bez předchozího písemného souhlasu 
GHC se GHC zříká odpovědnosti za jakékoli z toho vyplývající následky. Pouze v naléhavých případech, kdy je 
ohrožena provozní bezpečnost a aby se zabránilo nepřiměřeným škodám, nebo pokud GHC - s přihlédnutím k 
zákonným výjimkám - nechala přiměřenou lhůtu k odstranění vady uplynout bezvýsledně, má kupující v rámci 
zákonných ustanovení právo vadu odstranit sám nebo prostřednictvím třetích osob a požadovat od GHC náhradu 
nezbytných a účelně vynaložených nákladů v přiměřené či obvyklé míře. V takovém případě ale musí být GHC 
neprodleně předem písemně a ústně prokazatelným způsobem informována. . 

4)  Pokud se při vrácení zboží z důvodu reklamace ukáže, že reklamace byla neoprávněná, je GHC oprávněna účtovat 
nejen náklady na dopravu, ale také přiměřený poplatek za kontrolu zboží včetně dalších vynaložených nákladů. 
Díly vyměněné v rámci záruky se stávají majetkem GHC.  

5) Další nároky se řídí výhradně § 8 těchto obchodních podmínek. 

§ 8 Odpovědnost GHC / vyloučení odpovědnosti  
1) Pokud nelze předmět koupě z důvodů na straně GHC používat kupujícím v souladu se smlouvou či z důvodu 

neposkytnutí nebo chybného poskytnutí informací  před uzavřením smlouvy nebo po něm, jakož i z důvodu 
jiného porušení vedlejších smluvních povinností, použijí se ustanovení § 7 a § 8 odst. 2) VOP s vyloučením dalších 
nároků kupujícího. 

2) a) GHC odpovídá za škody, které nevznikly na samotném předmětu dodávky, a to z jakýchkoli důvodů,  pouze v 
případě prokazatelného úmyslu nebo hrubé nedbalosti ze strany jeho společníka/orgánů nebo vedoucích 
zaměstnanců, v případě zaviněné újmy na životě nebo zdraví u vad, které byly záměrně zatajeny v rámci záručních 
podmínek, pokud  odpovědnost za osobní nebo věcné škody na předmětech používaných k osobnímu užívání 
vyplývá podle ustanovení zákona o odpovědnosti za vadu výrobku.  
b) V případě zaviněného porušení podstatných smluvních povinností odpovídá GHC také za hrubou nedbalost ze 
strany nevedoucích zaměstnanců a za lehkou nedbalost; v druhém případě je odpovědnost omezena na u smluv 
běžnou, přiměřeně předvídatelnou bezprostřední škodu. Další nároky jsou vyloučeny. 
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3) Odpovědnost GHC za zpoždění nebo nároky z vad jsou v každém případě omezeny maximálně na 200 % hodnoty 
zboží, pokud je to ze zákona, popř. judikatury soudů, a podle smlouvy možné. 

4)  Pokud je odpovědnost za škodu vyloučena nebo omezena, platí to i pro osobní odpovědnost za škodu našich 
zaměstnanců, pracovníků, personálu, zástupců a zprostředkovatelů.  

5) Veškerá vyloučení nebo omezení odpovědnosti v § 7 a § 8 VOP se nepoužijí v případě újmy na životě nebo na 
zdraví. 

§ 9 Promlčecí lhůta 
      Veškeré nároky kupujícího – z jakýchkoli právních důvodů – se promlčují po 12 měsících, počínaje přechodem 

rizika. Pro nároky na náhradu škody dle § 8 odst. 2 písm. a) VOP platí zákonná lhůta. Zákonná promlčecí lhůta v 
případě reklamace dodávky zůstává nedotčena; činí 3 roky  od dodání vadné věci.  

 
§ 10 Rozhodné právo, místo plnění, místo příslušnosti soudu 
1)  Platí právo České republiky.  
2)  Není-li v potvrzení objednávky uvedeno jinak, je místem plnění sídlo naší pobočky nejblíže kupujícímu. Místem 

soudní příslušnosti pro všechny spory související s touto smlouvou je sídlo společnosti, tj. Praha. To platí i pro 
nároky vyplývající ze směnek a šeků splatných jinde. Jsme však, jakožto prodávající, oprávněni žalovat kupujícího u 
obecného soudu v místě sídla jeho společnosti, popřípadě v místě sídla prodávajícího s výhradou uplatnění práva 
volby soudní příslušnosti kupujícího prodávajícím, a kupující s touto volbou souhlasí. 

 


